MOCTE MEXMEL NALLUE COKOJIOBUARA Y BULLEIPALLY
MEHMED PASHA SOKOLOVIC BRIDGE IN VISEGRAD

UnbeHnua aa je MocT 3aayxbuHa jegHor oA
HajBehnx Ap>XaBHMKA TOra BPEMEHa, BeIMKor
Be3npa Mexmen nawe Cokonosuha, poaoMm um3
OoKOJIMHe Buwerpaga v gjeno jeaHor og Hajsehux
rpaguTesba CBjeTcke nctopuje rpahema, kao n aa
je 6uo npeameTt nucarwa Mee AHgpuha Koju je
HEroBO MMe U3BYKA0 U3 @aHOHMMHOCTU N YYMHMO
ra AOCTYMHUM XUTe/bMMa MNfaHeTe, Aaje OBOM
0b6jekTy mn3BaHpeAHy, HEMNOHOBJ/bUBY M
jeauHcTBeHYy BpujeaHocT. OBako poMaH, 3a Koju
je nobno Hobenosy Harpaay, Ha pvHn hynpuja,
nounwe MBo AHapuh. OBO je yjeaHo
HaJCIMKOBUTUJU ONKUC M3rneda W [OXXUB/baja
MOCTa, HEeroBor 3Hayaja M yTuuaja Ha pPasBoj
XXMBOTa Bulierpaga, Kako CBaKOAHEBHW TaKo W
KpO3 UCTOPUJY:

~,BehnuM nenom ceora Toka peka [pwHa npoTtuye
KpO3 TeCcHe ryaype n3Meny CTpMUX niaHuHa unm
Kpo3 Ayboke KahOHe OKOMUTO oaceyeHnx obana.
CaMO Ha HEKOJIMKO MeCTa peyHOor Toka HeHe ce
obane npowwupyjy y OTBOpeHe [OJIMHE W
cTBapajy, 6uno Ha jeaHoj 6uno Ha obe cTpaHe
peKke, XyrnHe, Ae/MMUYHO PaBHe, AETMMUYHO
Tanacacrte npegene, nogecHe 3a obpahueame u
Hace/ba. TakBO jegHO MpoluMpere HacTaje U
oBae, kKoa Buwerpaga, Ha Mecty rae [lpuHa
n3buja y Harnom 3aBojy m3 aybokor v yckor
TecHaua Koju crtBapajy bytkoBe CtujeHe w
Y3aBHMUKE MAaHWHe. 3a0KpeT Koju Ty npaBu
[dpvHa HeobnyHO je owTap a nnaHuHe ca obe
CTpaHe Tako cy CTpMe U TonuMko ybnusy paa
n3rnenajy Kao 3aTBOPEH MacuMB U3 KOjer peka
N3BMpe npaBo, Kao M3 MpKor 3uaa. Anu Ty ce
NaHWHE OAjeAHOM pa3Muyy Yy HenpasuiaH
amuTeatap 4Ynju NPoMEpP Ha HajlIMpeEM MeCTy
HWje Behn o4 NneTHaecCTak KnioMeTapa Ba3ayLuHe
NNHU]e.

Ha necHoj obanu peke, nounmyhu oa camor
MOCTa, Hana3u ce rnaBHMHa Kacabe, ca
yaplwmnjom, OenoM y paBHUUW, a AeNoM Ha
obpoHuMMa bperoBa. Ha apyroj cTtpaHu MOCTa,
AyX nese obane, npotexe ce ManyxmHo rosbe,
palTpKaHo npearpahe oko gpyma Koju Boaun nyT
CapajeBa. Tako MOCT, cacTaB/bajyhu aBa Kpaja
capajeBckor Apyma, Bexe kacaby ca HeHUM
npearpahem.

YnpaBo, Kaa ce Kaxe "Bexe", To je ucto
TO/IMKO TA4YHO KAo Kaj Ce Kaxe: CyHue m3nasu
n3jyTpa aa GucMo Mu sbyam Mornun a BUANMO OKO
cebe u ga cBplwaBaMo noTpebHe nocnoBe, a
3anasu npeaseye ga 6McMo MOrnM Aa cnasamo U
Ja ce 0AMOpPUMO Of AHEBHOr Hanopa. Jep Taj
BE/IMKKU, KaMeHW MOCT, CKynoueHa rpaheBuHa
jeOVHCTBEHEe NenoTe, KakBor HeMajy HM MHOro
boratunje n npomeTHUje Bapowmn ("Jow ceera ABa
OBakKBa nmajy y LlapeBnHu", rosopmno ce y ctapo
BpeMe), jeauHn je CcTtanaH v CUrypaH rpesnas Ha
LesioM cpegweM U ropweM TOKy [puHe u
HeornxoAHa Konya Ha ApyMy Koju BeXe bocHy ca
Cpbujom u npeko Cpbuije, narbe, n ca octanum
nenosuma Typcke LlapeBuHe, cee o Ctambona.
A kacaba n HeHo npearpahe caMo Cy Hacesba
KOja ce yBeK HEMMHOBHO pa3Bujajy Ha raBHUM
caobpahajHnm Taykama 1 ¢ 0be CTpaHe BeSIMKUX
N Ba)KHNUX MOCTOBA.

Tako cy ce n oBae, C BpeMeHoM, pojuine kyhe un
MHOXXMJ1a Hacesrba Ha 0ba Kpaja MocTa. Kacaba je
ymBenie o4 MoCTa M pacna 13 Hera Kao U3 ceora
HEYHULUTUBOI KOPeHa...

...Ha MOCTY 1 HeroBoj Kanunju, okKo Hera 1y Besu
ca MM, Teye 1 pa3suja ce Kao WwTo hemo BuaeTy,
XXMBOT YoBeKa M3 Kacabe. Y cBuma npuyarmnma o
NTNYHUM, MOPOAMYHUM U 3ajeAHUYUYKUM
OOXWB/bAjUMa, MOry Ce yBeK 4yTu peun "Ha
Aynpujn'...

NBo AHgpuh, Ha pvHun hynpuja
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Outstanding, unique and unparalelled value of
this property comes from the facts that the
Bridge is a legacy of one of the greatest
statesmen of the time, the grand vezier
Mehmed pasa Sokolovi¢, who was born near
Visegrad, an achievement of one of the
greatest architects in the world history of
building, and also the focus of attention of Ivo
Andri¢'s writing who took its name out of
anonymity and made it known to the entire
planet.

This is how Ivo Andri¢ begins his Nobel prize
awarded novel, the Bridge on the Drina. This is
also considered a most striking description of
appearance and experience of Bridge, its
significance and influence to the development
of everyday living in VisSegrad through history.

, For the greater part of its course the river
Drina flows through narrow gorges between
steep mountains or through deep ravines with
precipitous banks. In a few places only, the
river banks spread out to form valleys with level
or rolling stretches of fertile land suitable for
cultivation and settlement on both sides. Such
a place exists here at ViSegrad, where the Drina
breaks out in a sudden curve from the deep and
narrow ravine formed by the Butkovo rocks and
the Uzavnik mountains. The curve witch the
Drina makes here is particularly sharp and the
mountains on both sides are so steep and so
close together that they look like a solid mass
out of which the river flows directly as from a
dark wall. Then the mountains suddenly widen
into an irregular amphitheatre whose widest
extent is not more than about ten miles as the
crow flies.

On the right bank of the river, starting from the
bridge itself, lay the centre of the town, with the
market-place, partly on the level, and partly on
the hillside. On the other side of the bridge,
along the left bank, stretched the Maluhino
Polje, with a few scattered houses along the
road which led to Sarajevo. Thus the bridge,
uniting the two parts of the Sarajevo road,
linked the town with surrounding villages.
Actually, to say "linked™ was just as true as to
say that the sun rises in the morning so that
men may see around them and finish their daily
tasks, and sets in the evening that they may be
able to sleep and rest from the labours of the
day. For this great stone bridge, a rare structure
of unique beauty, such as many richer and
busier towns do not possess (There are only
two others such as this in the whole Empire,
they used to say in older times) was the one
real and permanent crossing in the whole
middle and upper course of the Drina and an
indispensable link on the road between Bosnia
and Serbia and further, beyond Serbia, with
other parts of the Turkish Empire, all the way to
Stambul. The town and its outskirts were only
the settlements which always and inevitably
grow up around an important centre of
communications and on either side of great and
important bridges.

Here also in time the houses crowded together
and the settlements multiplied at both ends of
the bridge. The town owed its existence to the
bridge and grew out of it as if from an
imperishable root.

... On the bridge and its kapia, about it or in
connection with it, flowed and developed, as
we shall see, the life of the townsmen. In all
tales about personal, family or public events
the word "on the bridge’ could always be
heard.

Ivo Andri¢, The Bridge on the Drina
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